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AL 10. Kopmiynosa
HMBanoBCKHI rOCyapCTBEHHBIH 9HEPreTHYECKUI
yHusepcureT uM. B. M. Aennna

ITPOBAEMA PEIEIIITUHN B AKTE KOMMYHUKAITHUH:
APAMA APTYPA IIIHUIIAEPA CAOBO («<DAS WORT»>)

Cratps nocssimena aHaausy gpambl Croso («Das Wort») aBcrpulickoro mnuca-
teast Aprypa lIHunaepa ¢ TOUKH 3peHust OIPEJEACHUs] MECTA PELIMITUEHTA
1 ocobeHHOCTEH perjenni B pedeBoM akTe. [Ipobaema pedeBoii geATeAn-
HOCTH, COCTOSITEABHOCTH SI3bIKA KaK OOBEKTHBHOIO CPEACTBA OTPasKCHMA
JAENCTBUTEABHOCTH OblAa OueHb monyAspHa Ha pybeske XIX—XX BB.
IIHuAEp HEOAHOKPATHO OOpallancs K pacCMOTPEHMIO AaHHOH IpobaeMa-
THUKH, OCOOEHHO B I1b€CaX, B KOTOPBIX BCA HArpyska ApaMaTH4eCKOTO JCH-
CTBUA AOMKUTCA Ha auanror. Ilpobaema sA3bIKa HEM3MEHHO CBsI3aHA Y
IIHuAepa ¢ MAaruCTPaAbHBIMH TEMAMH €0 TBOPYECTBA — AIOOBH M CMEPTH,
PEAABHOCTH M UAAIO3UH, UTPBI U A€HCTBUTEABHOCTH. B mosaueit apame Cro-
80, TIOABO/SAIICH UTOT PA3MBIILIACHHAM [THCATEASL O POAH SI3BIKA B YECAOBEUC-
CKOHM AEATEABHOCTH M €T0 9KCHAUKAIUH HA BAKHEHIINE cpepbl YeAOBEYE-
CKOM JKU3HHU, TAKUE KaK AI00OBb, OpaK, CylpysKeckasi BEPHOCTb, HA IIE€PBbIH
IIAQH BBIXOAUT IpobAaeMa penernnuu. IlogdepkuBaeTcs, 4To agpecaHT KYAb-
MHHAIJMOHHOTI'O JUAAOTA — 10T, /Sl KOTOPOTO SI3bIK SIBASIETCS IIPEAKAE BCE-
ro 00AACTBIO XYJOKECTBEHHOTO AUCKYpca. /As 9TOro nepcoHaka BaKHA He
HOMHHATUBHAA (PYyHKIUs A3bIKA, a SKCIIPECCHBHAsA, TaK KaK B CHAY CBOEH
1podeccun OH MPUBBIK 3a00TUTBCA O CO34AHUU OIPEAECACHHOIO BIICYATAC-
HuA y agpecata. Ormeuaercs, uro Hlaunaep B cBoem pousBeAEHUH TTOLIEA
JAAblIE TTOCTYAHPYEMOIO B OOA€E PAaHHHUX IbECAX ITOAOKEHHUSA O BBIXOAO-
LIEHHOCTH M CMBICAOBOW «HEHAIPY;KEHHOCTH» A3bIKA, IPEBPATUBILEIOCH B
Habop rpoMkux ¢pas. CTupaHue TPpaHUIBI MEAKAY OObIICHHBIM M XyJOKe-
CTBEHHBIM /UCKYPCOM, BOABHOE MAHU HEBOABHOE CMELIECHHE BTUX POpPMATOB
HPUBOMT B CIO’KETHOM Pa3BUTHH IIbEChI K Tparndeckomy ¢uuaay. Jeraercs
BbIBOA, uTO IIHHIIAED COAMZAPEH C COBPEMEHHUKAMM B CKEIITHYECKOM OT-
HOLIECHUHU K S3bIKY M KaK CPEe/ACTBY OTPaKEHHs ACUCTBUTEABHOCTU, M KaK
OCHOBE CAOBECHOTO UCKYCCTBA. BHHMaHME aBTOpa K POAU PELUIINEHTA, HE-
CIOCOOHOCTH OTAMYHUTD TIPaBJy OT BBIMBICAQ, BO3MOKHOCTH Pa3AMYHOTO T10-
HUMaHHS OZHOM M TOH Ke (ppasbl IPOUCTEKAET U3 OCO3HAHHS HEPA3PEIIH-
MOT'O IIPOTHBOPEYHS MEKAY O3HAYAEMBIM U O3HAYAIOILIUM U COCTABASIET O/HY
M3 4EPT CUMBOAHCTCKOTO MHPOOUIYIIECHHS TTOPYOE;KHOM SITOXH.

KaloueBrie cAOBa: A3BIK; pedyeBasi ACATEABHOCTb; KOMMYHUKATUBHBIN AKT;
peuenuus; aApecanT; ajpecat
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1. Beegenue

HMuTepec K TBOPYECTBY aBCTPUHCKOTO MUCATEAS M ApaMaTypra
Aprypa llaunaepa (1862—1931), yracmmii B Hauieil crpane B 1ep-
BBIE€ AECATUAETHSA COBETCKOW BAACTH, BHOBb BO3POAUACA B 60-X IT.
IIPOIIAOTO CTOAETHS U IIPOAOAKAET HEYKAOHHO PacTH. DTOT PaAKT
00yCAOBAEH, Ha Halll B3TASl4, MHOKECTBOM IIPUYMH: M CAMOH Heop-
AWHAPHOU AMYHOCTBIO ITHCATEAsI — Bpada 1Mo oOpa3oBaHUIO, «ABOH-
Huka» 3. @peiiga, u snoxoil fin de siecle, saBuBIIed NMOAAMHHBIN
pacuBeT aBCTPUMCKON CAOBECHOCTH, M, HaKOHel], obpaleHruemM Iu-
caTeAsd K BEUYHBIM TeMaM, M3ZaBHa ObITOBABIINM B XY/0KECTBEHHBIX
TEKCTaxX: AIOOBH M CMEPTH, PEAABHOCTH M HUAAIO3UH, UIPBL U JCH-
cTBUTEABHOCTU. OHOH M3 NpOOAEM, MIHUPOKO OOCYKAABIIMXCA Ha
pybesxke XIX—XX BB., ABAsdeTca HpobAeMa A3bIKA KAK CPeACTBA
OO0BEKTUBHOIO OTPAKEHUSA PEAABHOCTH U Iepeadu MHPOPMAIUH.
Hag neii pazmpiinaa @. Hume B pabore 06 ucmune w ncu 60 sme-
npascmeennom cmoicne (1873). Guroco mucan:

Yto Takoe croso? Ilepesavya 3Bykamm mepsoro pasgpaskenusa. Ho

JAEAATb 3aKAIOUEHHE OT pasdApaKeHUsA HEPBOB K IIPHYHHE, AeKalLeil

BHE HaC, €CTb YK€ PE3YAbBTAT AOKHOI'O U HEAOIMYCTUMOTO IIPHUMEHE-

HHs TToAOKeHUs 06 ocHoBanuu (HUITIIE 2014: 438).
B 1902 r. aBcrpuiickuii ¢purocod ®@. Mayraep B pabore Bsedenue 6
Kpumuny A3vika yTBEPKAAA, UTO A3BIK HE BCETJA SIBASETCS IIPUTOA-
HBIM JASl IO3HAHUSA ACHCTBUTEABHOCTH. A3BIK mpeacraBasier coboi
COBOKYITHOCTb PEYEBBIX AaKTOB U CYHIECTBYET TOABKO B HACTOAIIIEM, B
Ipolecce peueBol AesATeAbHOCTU. Bee, 4To Hac oKpyKaeT, 4aHO HaM
B JA3BIKE M BOCIPHHHUMAETCA MOCPEACTBOM A3BIKA, KOTOPBLIH HE Bce-
rJa aZeKBaTHO OTpasKkaeT okpy:kaoomuil Mmup. (MAUTHNER 1982: 52)
Bcaeg 3a MaytHepoM A. BUTreHIITEH TaksKe HEBBICOKO OLIEHUBAET
MOTEHIJUAA SI3bIKA KAk cpeacTsa obujenus: «O 4eM HEBO3MOKHO To-
BOPHUTB, O TOM CAeAyeT MOAYaTh» (BUTTEHIITENH 1994: 73).

HIHMIAEp BO MHOTOM pa3AeAsA TOUKY 3PEHHs CBOMX COBpe-
MEHHHKOB M TBOPYECKU HMHTEPIPETHPOBAA UX MOAOKEHHA B XYAO-
’KECTBEHHBIX TeKcraX. lIpobaeme BBIXOAOHIEHHOCTH, CMBICAOBOM
HEHAIPYKEHHOCTU BAKHEHIIMX ®TUYECKMX IOHATHH IOCBAIICH
kA Komeous cnos («<Komodie der Worte», 1915), noBeara Mepmewvie
monuam («Die Toten schweigen», 1897); kpuTnka s3bpika gaHa BTO-
PBbIM IIAQHOM BO MHOTHUX IPOU3BEACHUAX MTUCATEAS] — 3enenvill nony-
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eait («Der grune Kakadu», 1898), Xoposod («Reigen», 1903) u ap. 3a-
KOHOMEPHO, 4TO Hanboaee eMKo 1pobaeMa KpHU3nca A3bIKA PACKPbI-
BAeTCs B APaMAaTHYECKUX IIPOU3BEACHHAX, TAK KAK OCHOBHAs
HArpysKa 34eChb AOKUTCSA UMEHHO HA AHAAOT, HA PEUYEBYIO ACSATEAb-
HOCTD TIEPCOHAKEH.

ITpobAaema Kpusnca A3bIKA B TBOPUYECTBE MUCATEASA IIPUBACKAAA
BHUMaHUE OTEYECTBEHHBIX U 3apYOE:KHBIX HCCA€JOBATEACH. AuTe-
paryposea P. MapuuHek o6paTUACA K aHAANU3Y HOBEAABI Mepmenie
monuam («Die Toten schweigen»). On cunuraer, 4T0 OAUHOYECTBO re-
POEB HAKAAABIBACT OTIIEYATOK HA UX IOBEACHUE U IPHUBOAUT K OT-
CYTCTBHIO KOMMYHHKauuu. (MARZINEK 1992: 29-48). Mccaegosa-
reapHuna T. M. /y6ax, ogHako, pemaer »TOT BOIPOC B APYIoM
KAIOYe. AHAAUBHPYA HOBEAAHCTHKY IIHCATEASl, OHA 3aMedaeT, 4To
HEBO3MOJKHOCTb II€pesaTh CBOM 4YBCTBA, OIHCATh COOBITHA, T. €.
«peudeBasd GECIOMOIHOCTB> IIEPCOHAKEH CTAHOBHUTCA BEKTOPOM, KO-
TOPBIH BeJeT K O4NHOYECTBY U oT4yKAeHuIo (AYBAX 2014: 27).

K. IIABXT B CBOEM HCCA€ZOBAaHUH TBOPYECTBA ITMCATEAS IIOCBS-
THAQ OTJEABHYIO TAABY KpUTHKe si3biKa («Sprachkritik»), ormeTus, uro
unrtepec LIHULACPA K KOMMYHHKALIMKM U POAH S3BIKA B 9TOM IIPOLIECCE
HAaAOKUA OTIEYATOK Ha TBOPYECKUH MeTo mmcaTeAs (SCHLICHT
2013: 63-66). Mccaegopateab B. Cabaep paccmarpusaeT gpaMaTude-
ckue npoussedenus nucarensd. Ilo ero mmenwio, B uzobpaskeHuu
CTPaCTH MYKIMHBI U jKeHIuHbl [IIHUIIACD cO34aBan OlpeseAeHHOE
HaIPssKEHUE, HECOOTBETCTBUE MEKAY IOCTYIIKAMH, BbIOPaHHBIM Iep-
COHAKAMU JUCKYPCOM M UCTUHHBIMU ABHJKYIIMMH MOTHBAMH I€pPOCB,
KOTOPBIEC KaK pa3 U MPeACTaBAAAN cOO0H 00BEKT aBTOPCKOTO aHAAN3A
(SABLER 2014: 292). Henocpeacrsenno gpama C1o6o 3aTpOHyTa AWUIIb
B 1At uccaegoBanusax (URBACH 1968; SCHLEIN 1975; WEINZIERL
1980; WILDI 1983; BRECHT 2014), 4TO 11O3BOAsAET TOBOPHUTD O cAab0i
U3y4EeHHOCTH npoussedenus. CaegyeT IOAYEPKHYTb, 4TO Ha ¢oHE
OrPOMHOIO KOAHYECTBA PaboT, MOCBAMICHHBIX KU3HU U TBOPUYECTBY
HInunaepa, TakoW BaXKHOU JAASL IHCATEAsI TPOOAEME KAaK KPUBHC SI3bI-
Ka YAEACHO B HCCACZOBAHUAX HEOIIPABAAHHO MAAO BHUMAHUSL.

2. XapakTepHucTHKa MaTepuaAa ¥ METOJZOB HCCAEZOBAHH

Kak ObIAO CKa3aHO BbIIIE, KPUTHKA s3bIKa HAanOOAEE BBIIYKAO
BbIcTyHaeT B Apamax lllaunaepa, Tak KAk CKPbITbIC MOTUBBI ITIOCTYII-
KOB IIEPCOHAKEH, PACKPYYHUBAIOIIME IIPYKHUHY APAaMaTHYECKOIO
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ACUCTBUA, 3aKOHOMEPHO OTpaKkaioTca B nux peun (KOPUIYHOBA
2019: 110). boaee Toro: Ha 1oO3/JHEM dTalle CBOErO0 TBOPYECTBA
IIHMIAEp TpUIIEA K TEOPETHIECKOMY OCMBICAEHHIO CBOUX TBOpYE-
CKUX HUHTEeHUMH. XOTA IHUCATEAb HE OPOPMHUA CBOU IOANOKEHHUA B
CTPOHHYIO TEOPUIO, AHEBHUKOBBIE 3alIUCH U aPOPHUCTHUECKHE 3a-
METKH coJepskar 6oraThlii MaTepHaA IO BOIPOCY KPUTHKU SA3bIKA.
HccaegoBanue pasAUYHBIX BapHAlUH OCMBICACHHS AaHHOH Ipo-
6aemaTukn B gpamaryprum llIHuinaepa mnpeacTaBAsAETCSA BecbMa
1€ PCIEKTUBHBIM.

Pabory nag tparukomeaueit Croso («Das Wort») mucateAb Havaa
B 1904 r. u mpogorxkana ee g0 1929 r., ograko mbeca OoCTarach He-
okoHueHHou. B 1966 r. «pparment» ObIA BIIEpBbIE H3JAAH
(SCHNITZLER 1966), a npembepa coctosarack B 1969 r. B Benckom Te-
arep-un-aep-Moseduiaar.! /lpama ocHoBana Ha pearbHOM Tparude-
CKOM COOBITHH, IIPOU3OLIEAIIEM B OKpPY:KeHUU nucareas B 1904 r.
(WEINZIERL 1980: 237, 243). Xaitui Aanr, cbiH peMUHACTKH Mapuu
AaHT, 3aCTPEAUACH [TOCAE Pa3pbiBa € BO3AIOOAEHHOH AuHoi Aooc,
’KEHOH 3HAMEHHTOTO aBCTPHUHCKOrO XyJOo:KHHKa Agoabda Nooca.
Ilepes cmepThio oH obpaTuAcs 3a copeToM K nucatento llerepy
AAbTEHOEPrY, KOTOPBIH, KAaK CBUACTEABCTBYET AHCBHHUKOBAs 3AIIHCh
IIHaunaepa, ckazaa caegymomee: «YMpu... OHa 6oruHs».>

XoTsaA B coOpaHMM COYMHEHHWH /JpaMa BBINYIIEHA C ITOMETOH
«pparMeHT», IPOU3BEACHHUE MTPAKTHYECKH 3aKOHYEHO W CIOJKETHO, U
KOMIIO3UIJUOHHO. /|HEBHUKHU IIHCATEAsl CBUAECTEABCTBYIOT O /ABYX Ile-
puogax paborsl Hag pykonuceio. IlepBeii niepros orpaHMYMBaAETCA
1906—1907 rr., u y:xe Torga ObIAM OIPEAEAEHBI 3aTOAOBOK H CIOJKET-
Hble AMHHU M 3aKOHYEHBI Bce b akTOB gpambl. OZHAKO MHCATEAD C
HEYJOBAECTBOPEHHEM OCTABUA PabOTy Ha/J PYKOIIUCHIO, BO3MOKHO, T10
MICUXOAOTHYECKUM TTpHYHHaM: «C GOABIINM Y/ZOBOABCTBHEM ITPOYH-
tan HOBYIO KHHTY I1. AApTenbepra “Ckasku sxusnu’. /loraspiBaiocs,
roveMy s roreprea Heyzaudy B pabore naz Il. A.-nibecoit: u3-3a cum-
natuu K 1. A («I1. A» — Ilerep AabTenbepr —A. K.).?

" https://web.archive.org/web/20161018151329/http://titelmagazin.com/
artikel/31/5501/arthur-schnitzler-das-wort.html.
* https://schnitzler-tagebuch.acdh.oeaw.ac.at/pmb30615.html. 3anucs
or 11.01.1906.
* ibid. 3arucn ot 20.11.1907.
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Pabory Hag apamoii lllnuaep BO306GHOBUA € HOBBIM MHTEPECOM
B 1927 r., HO ABYXAETHHH TPY/ OIATH e HE YAOBACTBOPHA ITHCATEAS.
/lHeBHUKOBaA 3anuch cBUAETEABCTBYET: «K Caosy. Ilpountan mep-
BB aKT... Penma, HakoHel, octaBuTh T0 Aero».' Ognako Goree
NO3/HHE 3aITUCH” TOBOPAT O ToM, uto lllHuuAep Bce Bpems Bo3Bpa-
IIAACA B MBICAAX K BTOH Apame, OPOPMAECHHOHN, HO €llle He/0CTATOYHO
3pEAOH AAA CLEHHYECKOH IMOCTAaHOBKU. AHaAnu3 gpambl Crogo mpeJ-
CTaBASAETCA BAKHBIM AAs GOAEE TIOAHOTO OCMBICACHUA TBOPUYECKOTO
HacAeAuA TucaTeas. Mcxoga U3 crienupuKA aHAAU3UPYEMOTO Mare-
puana, Haunboaee MPOAYKTUBHBIMH ABASAIOTCA OHorpaduueckuii MeTos
B COYETAHUU CO CTPYKTYPHBIM M CTUAMCTUYECKUM AaHAAH30M C OHOPOH
Ha TEOPHIO PEYEBBIX AKTOB U AOCTH/KEHUA PELEITUBHON 9CTETHKH.

3. Pe3yAbTaThl HCCACZOBAaHHA U HX obcyKAeHHe

OcHoBHas aHTHUTE3A, NIpeAcTaBAeHHaA B gpaMe (1080, BbIpaske-
Ha B CAC/YIONIEM OTPBIBKE IIbECHI:

Treuenhof: Worte sind nichts.

Winkler: Worte sind alles. Wir haben ja nichts anderes (SCHNITZ-

LER 1999: 222).

CIoKeT gpaMbl 3aKAIOUAETCSI B CAEAYIOMIEM: MOAOJAOU XYAOKHUK
BuaAm, HOKHMHYTBIH BO3AIOOAEHHOH, cOBEpIIAET CaMOyOUICTBO ITOCAE
TOTO, KAK 3HAMEHUTBINA nucareAb AHacrasuyc TpoiieHxod B pasroso-
P€ HEBOABHO TOAKHYA €0 Ha STOT MyTb. B Ibece nMpoTUBONOCTaBAA-
I0TCA AIOAU UCKYCCTBA (B 6oAee Y3KOM IOHUMAHHHM — AUTEPATOPBI) U
0OBIBATEAH, AASA KOTOPBIX YHOTPEOAEHUE A3BIKA ACKUT BHE CHepbl Xy-
JAOKECTBEHHOTrO AuCKypca. OTHOLIEHUE K S3BIKY Y OObIBATEACH U AH-
TepaTopoB pazandHoe. /IAss 0ObIBATEAS A3BIK CAYKHUT AASA HEepeJadn
(aKTOB, AUTEPATOPBI K€ 3a00TATCA MPEKAE BCEro O CO3/AHUM OIpe-
JAEAEHHOTO BriedaTAeHusA. T'parmdeckas pasBsa3Ka KPOETCA UMEHHO B
9TOM Pa3AUYHOM OTHOIICHHUU K A3bIKY. B To Bpemsa kak Tpoiienxod
BCETO AUIIb Pa3MBIIIASIET BCAYX U OoAee agpecyeTcs K camomy cebe,
cobece/HUK BOCIPUHUMAET €TI0 CAOBA KaK yKa3aHUE K JACHCTBUIO.

Coraacno P. O. fAxobcony, Atoboe BbICKasbiBaHUE 0OAAZAET IIIE-
CTBIO PA3AMYHBIMU PYHKIUAMU, B TOM YHCAC HOMHUHATUBHOH (4€HO-
TAaTUBHOM) M ®MOTHBHOH (9KcHpeccuBHOM) ¢QyHKuuei (AKOBCOH

* ibid. 3anuce ot 06.10.1929.
% ibid. 3anucu ot 14.10.1929; 24.05.1931; 30.05.1931.
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1975: 197-198). Kak mpaBHAO, B BBICKa3bIBAHHH MPeobAaJaeT OJHA
u3 pyHkuuid. TpolieHxop He MPUHUMAET BO BHHUMaHHE HOMHHATHUB-
HYIO (PYHKIIHIO A3bIKA, AAA HETO BasKHee sKcrpeccupHad. OH He mpu-
JAeT 3HAYCHHUS CAOBAM, YTO HE Pa3d CAeAyeT H3 ero penauk: «Du
nimmst alles so wortlich, so furchtbar wortlich» (SCHNITZLER 1999:
160). HeBoAbHO ero maHepy NEpPEHUMAIOT U APYrue MEepPCOHAXKU U3
okpyskeHus nosra: «Es wird ja nicht so wortlich gemeint» (ibid.: 218).

HecoMHeHHO, I109T yMeeT BAHUATH HA YyBCTBA AIOJCH uepes pe-
4YEeBYIO AESATEABHOCTb. Tak, Hampumep, MaTh Xy4o:KHHKa DpaHmuc-
Ka, TSJKEAO IEPEKUBABIIAS PAHHIOID CMEPTh MY>Ka, TOBOPHUT O Be-
AHUKOH CHAE CAOBA, KOTOpoH obaazaer Tpoiienxod: «Von niemand,
nicht einmal von einem Pfarrer, wenn ich zufillig fromm wire, hat-
ten mir so wunderbare Worte des Trostes kommen kénnen» (ibid.:
168). XyA0KeCTBEHHBIH MHpP, CO3JAHHBIM TTO9TOM, 3aBOPAKUBAECT U
CTAaHOBUTCS KAMEPTOHOM, C AETCTBA OIPEACASAIONIUM YyBCTBA M IO-
PBIBBI MOAOZOH sxeHmuubl Aussl Ban Ilak — BozAio6Aaennoi Bua-
au: «Ich glaube, ohne Anastasius Treuenhof hitte ich nie erfahren,
dass es eine Welt gibt» (ibid.: 151). Oanako caMm 09T HE OCO3HAECT
CBOEH BAACTH HA/ AYIIAMU AIOAEH, ZAS HETO CAOBA 00ECCMBICACHBI 1
MIPEACTABASAIOT cOb60# Bcero Anmb HAbOp UBETHCTHIX ¢gpa3. baecrsa-
e MpoBeJsA CBOIO NAPTUIO B KYABMHHALIMOHHOM AHaAore ¢ Buaau,
B KOTOPOM OH HEBOABHO TOAKHYA IOHOIIY K CAaMOYOUHCTBY, IO®T B
cBoe onpasganue sasBasier: «Ich hab tberhaupt mehr von mir ge-
sprochen als von ihm. <...> In einer solchen Stunde redet man
mancherlei» (ibid.: 221).

OCHOBHBIM TPOTHBHHUKOM, HE pa3AeAsomuM MHeHUue T'poiieH-
xoda 00 OTCYTCTBUHM CMBICAOBOIO HAIIOAHCHUS S3bIKA, SABASCTCSA
Bunkaep, aa4sa Buaau. MccaegoBarean Y. BalHUMPAB cuUTaET, IYTO
Bunkaep oannersopsier camoro Hlnunaepa (WEINZIERL 1980: 237).
Kaxgoe BbicKkaspiBanue, cuurtaer Bunkaep, goaxkHo obaagartb
OIIPpEAEAECHHON 1EABIO U cMbICAOM. OCHOBHOM xKe PpyHKIHEH AT060T0
BBICKA3bIBAHUS SBASETCS BO3MOJKHOCTb IOHATH Apyr gpyra («sich
verstindigen») (SCHNITZLER 1999: 161).

O TtoMm, Kak npucrarbHo lIHULIAED BrAsSiABIBAACA B BTY BO3-
MOKHOCTb JAOCTHKCHMS B3aUMOIIOHMMAHHUA B IIPOLIECCE KOMMYHH-
KaluH, CBUACTEABCTBYIOT €rO AHEBHUKOBBIC 3aIMCH, apOpPU3MBI U
HabAozenusa. B 1927 r. nucareab nyOAMKYeT KOMMEHTapPHH K ABYM
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cBOUM Auarpammam: Jyxosnoe ¢ cuosax u 0yxosroe ¢ denax («Der Geist
im Wort und der Geist in der Tat»). Ouu npescraBasior cob0i pom-
6bI, OCTpbIE YIABI KOTOPBIX HAaIIPABACHBI BBEpX — K 0OOry H, coOT-
BETCTBEHHO, BHHU3 — K AbsIBOAY. llepBas guarpamma mnocssiigeHa
AIOZSIM, B CHAY CBOEH AEATEABHOCTH HUMEIOMIMM HEIOCPEeACTBEHHOE
OTHOIIEHHE K cAoBY. Ha BepiimHy nucaTeAb roMemaer mpopoka u
M09TA, BHHU3Y PACIOAOKEHBI 3A04€li M AuTepaTop (SCHNITZLER
1993: 13). O9Tu nepcoHa)KM AMArpaMMbl KOPPEAHPYIOT C TpPaJHUIHU-
OHHBIMU TIOAOKHUTEABHBIMH M OTPULIATCABHBIMH ITOHATHAMH, TaKHU-
MH KaK IIPaBAa U AOKb, PEAABHOCTb U BbIMBICEA. Pasamnune mexay
II09TOM M AUTEPATOPOM IIPOABASIETCS B UX OTHOLICHUHU K >KM3HEH-
HBbIM SIBACHHAM M cHTyauusam. Tak, Hanpumep, cy4pba, KoTopas AAs
1109TA ABASIETCA €0 AMYHBIM II€PEKUBAHUEM U OIBITOM, KOTOPBIM
OH CTPEMHUTCSI HOACAUTBCS C YUTATEACM, CAYKHUT AUTEPATOPY HC-
KAIOUUTEABHO YTUAMTAPHBIM LIEASIM, JAAA CO3JAHUsA CEHCALUU, yBe-
AHMYHUBAIOIIEH KoAndecTBO npogax (ibid.: 23). Tpoitenxo¢, npea-
craBAsoOLMN coboil Apkuil 06pas anteparopa sasapaser: «Ich will
leben, aber ich will gut leben» (SCHNITZLER 1999: 218). B nabpockax
K nbece nosunus Tpoitenxoda BeipakeHa eme OOAee OTYCTAHBO:
«Leben will ich, mich satt essen, ein ordentliches Zimmer haben...!»
(ibid.: 240). HeBepHas screTHyecKas YCTAHOBKA KOPEHHbBIM 00pasom
HIEPEKPAUBACT MHPOBO33PEHHUE Teposi U OKCIAMIHPYETCS Ha BaXK-
HEHIIHe dTHYECKHEe (PEHOMEHBI — IIPABAY U AOKb, BEPHOCTb U 00-
man. Tak, Hampumep, MOHATHE CYHNPYKECKOM BEPHOCTH B yCTax
Tpoiienxoda obopauuBaercs sBHbIM Mopokom: «Die Aufrichtigen,
das sind manchmal die allerdrgsten. Das Liigen kommt mir manch-
mal viel anstindiger vor, da gehort meistens ein bissel Courage da-
zu» (ibid.: 176). Auteparop B OTAHYHE OT UCTHUHHOIO MOSTA BCETrAa
HAIIPaBAEH Ha ce0s1 caMOro, a €ro BAUsAHHE HA CAYIIATEAs / 4UTaTe-
ASL SIBAAETCA MCKAIOUUTEABHO COCTABAAIOLICH SCTETUYECKOH HIPBI,
YMEAOIO JKOHIAHUPOBAHUS CAOBOM.

Orcioga BeITeKaeT npobAeMa pelennuy Kak AUTEPATYPHOro
IIPOU3BEACHUS, TaK U AIOOOro BbICKaspiBaHus B npunnune. /Jaske
HanboAee rpocroe coobluieHne, BBICKA3aHHOE B Ipolecce oOblAeH-
HOTO KOMMYHHKATHBHOIO aKTa, OIHMPAETCA HA BOCIIPUATHE ajpeca-
Ta, U TO BOCIPHUATHE HEKOTOPbIM 00Pa30M AETEPMUHHPYETCS KOH-
TekcToM (AYCC 1994: 89). Taxkum obpasoM, A1060€ BLICKA3bIBAHHE
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IIPEAIIOAATAET «COTBOPUYECTBO» IIOAYYATEASL COOOLICHUS, KOTOPOE OH
HHTEPIPETUPYET, COTAACYACH CO CBOUM KU3HEHHBIM OIBITOM, CHUTY-
auMed M gaske AYIIEBHBIM COCTOoAHHEM. Takoe oTHomeHHe K c000-
meHuio TpebyeT OT aZpecaHTa OCTOPOAKHOrO OOpaIIeHHs CO CAOBOM.
Tax, BUHKAep HBITAaeTCA HMOAYYUTDH BHATHBIM OTBET OT T'polienxo-
(da, KaK UMEHHO OH Pa3roBapHUBaA ¢ BUAAU, B KAKOM HACTPOEHUH OH
€ro OCTaBHA, HO HE MOKET JOOUTHCA HUYETO BPA3YMUTEABHOIO:

Getrostet, wie hast du denn das gemacht? Kannst du dich nicht erin-

nern, was du ihm eigentlich gesagt hast? ... Aber hast du dir auch

iiberlegt, wer dir zuhort? Hast du daran gedacht, dass ein verzweifel-
ter junger Mensch vor dir steht, der vielleicht nicht alles so harmlos
auffasst, als es gemeint war? Und der doch gewissermassen eine

furchtbare Enttiuschung erlebt (SCHNITZLER 1999: 220).

/s Tpolienxoda A3bIK ABAAETCA MPEAKAE BCETO 0OAACTBIO XYA0KE-
CTBEHHOTO JUCKypca. B KyABMHUHAIIMOHHOM AHAAOTE TIOST HA OCHOBE
PEAABHOHN B ZOBOABHO GaHAABHOH KM3HEHHOU CHUTyanuu — AIOOOB-
HOTO TPEYTOABHHKA — CO34a€T OCOOBIH CIOKET, BApHAILIUIO HA TEMY
JAaAbHEHIIEro pasBuTHA COObITHH. Buaam ke, nmoggasmmuch obas-
HUIO ®TOro, 6E3yCAOBHO, TAAAHTAUBOIO XYAOAKHUKA CAOBA, HE CMOT
OTAWUYHUTH XYAOKECTBEHHBIH AMCKYPC OT OOBIAEHHOTO, IPUHAB pas-
MBIIIAEHHUS THUCATEAA 32 YUCTyI0 MOHeTy. lllnumaep B sTOM mpous-
BEJACHUH BBIXOAWUT 32 PaMKH npobaeMaTuku Oonee paHHUX IIbEC, B
KOTOPBIX TOAYEPKUBAETCSI HECOBEPIIEHCTBO M CMBICAOBAs «HEHA-
IPY’KEHHOCTb» 3bIKA, IPEBPATHBLICTOCS B HA0Op KAHIIE, HEBO3-
MOKHOCTBb 0OCYKZaThb CKOABKO-HHUOYAb cepbe3Hble Borpocbl. Cru-
paHue rpaHUNbl MEXKAY OOBIZEHHBIM M XYJOKECTBEHHBIM JAUCKYp-
COM, BOABHOE HAH HEBOABHOE CMEHIEHHE 9TUX (POPMATOB 3aKOHO-
MEPHO MIPUBOAAT K TPATUIECKOU pa3BA3KeE.

IIpoussesenue NpUBAEKAET BHUMAHHE K CaMOH CyTH KOMMY-
HUKAlUH — KOMMYHHMKATHBHOMY COOBITHIO, PEAAM3YIOIIEMYCA BO
B3aMMOJAEUCTBUM MEKAY TOBOPAMMNM U cAymaomum (AEUK 1989).
Cob6cTBEHHO JAelcTBUE B TOHUMAHUU KAACCMYECKOW ApaMaTypruu B
IbeCe OTCYTCTBYET, BHUMAaHUE 3PUTEAA IIPUKOBAHO K AMAAOTAM, KO-
Topble OOAbIIEH YacThio npejcTaBasAioT coboit Tunnunbii small talk,
cserckywo Geceay. Coraacno P. O. fIkob6cony, «obmenue gas obuge-
HUA» BBIIOAHSAET BAKHYIO COLIMAABHYIO (PYHKIIMIO U HAIlIPAaBACHO HE
Ha nepesady WHPOpPMALMM, 2 HA YCTAHOBAEHHE U MOJJep;KaHUE
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KOHTaKTa ¢ cobeceHUKOM. B BBICKAa3pIBAHHM TAKOro IAaHa 1peold-
Aazaet dparndeckast pynkums (AKOBCOH 1975: 201). Beaeg 3a yera-
HOBAEHHEM KOHTaKTa OOBIYHO CAeZyeT cOOCTBEHHO MHPOpPMATUBHAA
yactb. CA€AYET OTMETHUTH, YTO OBITOBOMY OOIIEHHUIO B IPUHIIUIIE
CBOUCTBEH TEpexos OT GaTHUUECKOTO OOIEHUA K HHPOPMATHBHOMY
u Hao6opot (BUHOKYP 1993: 153-157). Ognako B nibece 1mogo06HOTO
rnepexosa, Kak MPaBHAO, HE TPOUCXOAUT. MHpopmaTHBHAA YaCTh
TEPAETCS B MOpPE CBETCKOU 6OATOBHU HHU O ueM. /manror amopden,
XapakTepusyercsa OBICTpOH CMEHOW TeM MPH OTCYTCTBHH OAHOM
obbeaunsiomei. TakoBa, HalIpuMep, ClieHa U3 MIEPBOrO aKTa IIbECHI,
AeUCTBHE KOTOPOTO pasbirpeiBaeTcsi B Kade, rae AO6UT ObBATH
TpoiieHxod 1 €ero OKpyKEHUE:

Tini: Mocht’ gern einmal bei so einem Duell zuschauen.

Ferdinand: Also nichstes Mal. Und jetzt — SchluB}. Rasch zu Albine

Was ist mit dir, Albine? Du bist heute so schweigsam.

Albine: wie erwachend, ohne Affektationen Wie meinen Sie?

Ferdinand:zu Tint Sie hat getraumt!

Albine: Kann schon sein...

Ferdinand: Wovon triumst du denn? Von der unschuldigen Kin-

derzeit?

Tini: Die erinnert sich gar nicht dran, dass sie je unschuldig war.

Ferdinand: vor sich hin Das kommt vielleicht noch. Manchmal wird

man’s erst spiter.

Tini: Was du manchmal zusammenredest...!

Albine: die Uhr iiber dem Buffet betrachtend Wirklich schon elf?

Ferdinand: auf seine Uhr sehend Es fehlen noch zehn Minuten.

Albine: seufzend Ach Gott! (SCHNITZLER 1999: 133-134).

ITogobHoe obmenue pagu oOIEHMSA, NPU3BAHHOE CAYKHTb
YCTAHOBAEHHIO KOHTAKTa, WU, CA€A0BATEABHO, AYYIIEMY B3aHMOIIO-
HHUMAHMIO KOMMYHHKaHTOB, Y llIHunAepa napagokcaabasiM oO6pasom
IIPUBOJAUT K COBEpIIEHHO ob6paTHOMY spPekTy. OHO He cr1ocobCTBY-
€T B3aUMOIIOHMMAaHUIO U OObEAUHEHHUIO IIEPCOHAKEH, 4, HAIIPOTUB,
pasobmaer ux. Kamaprii n3 cobece JHUKOB BEAET CBOIO AMHHIO, HE
npugasas ocob0ro 3Ha4EHUsA PEIAMKAM TAPTHEPA, Y4TO, eCTEeCTBEH-
HO, HE CIIOCOOCTBYET M aZ€KBATHOMY BOCIPHATHIO.

B cutyanuu, Korga poAb sA3bIKa CMEMIAETCS ¢ TAABEHCTBYIONIEH
MO3ULUM HAa MAaprHHAABHYIO, 0cO00€ 3HAaY€HHE MPUAAETCA HEA0ro-
BOPEHHOCTH MAM CUTyallMu MoAdaHusA. lllHnunaepa nmo npasy Hasbl-

424



A. 10. Kopuynosa

BAaIOT «MAaCTEPOM MHOTO3HAYUTEABHOTO MOAYAHHA, TOBOPSAIIETO
YMOAYAHUs, CKPBITBIX HaMeKOB» (REY 1965: 248). Ocoboe 3HaueHue
npuobpeTaeT MHTOHALIMA: CHHTAKCUC B ITb€CE HEPOBEH, ITPEPLIBUCT,
IIPUBAECKAET BHUMaHHE OOMAHE MHOTOTOYMH, BOCKAULIAHUH, BOIIPO-
CUTEABHBIX MPEAAOKEHUH, SAAMICHCOB. 3HAYUTEABHOE MECTO B
IPOU3BEAEHUH 3aHUMAIOT IIE€PECIPOCHI, CBUAETEALCTBYIOMME 06 OT-
CYTCTBHH MOAHOTO NMOHHUMAHHUA KOMMYHHKaHTamMu Apyr gpyra. Cy-
MIECTBEHHYIO JOAI0 CMBICAOBOW HarpyskH Apamsl 6epyt Ha cebs pe-
MapKH, POAb KOTOPbIX, HauuHad ¢ XIX B., Boszpacraer (XAAU3EB
2001: 870). Pegkast pernianka reposi B 1bece obxoaurcs 6e3 aBrop-
CKOM peMapku. PaszymeeTcs, yacTb peMapoK BBIIIOAHAET IparMaTu-
YECKYI0 (pYHKIHIO, TIOKA3bIBAsA, KOMY HMEHHO aZpecoBaHa PEIIAUKa,
NOCKOABKY IIIHHIIAEP 329aCTyIO0 BBIBOAUT HA CIEHY LJEAYIO BEPEHHUITY
nepcoHakeit. Bce xe GOABIIMHCTBO M3 HUX NPU3BaHbl 0003HAYUTD
ABTOPCKYIO MO3ULIMIO K MPOUCXOAAIIEMY U MOACHUTDb 3PUTEAIO / YH-
TaTEAIO, YTO K€ CKPBIBAETCA 32 MHOTOYHCAEHHBIMH HaMeEKaMH,
HE/ZOMOABKAMH U MOAYAHHUEM JAEHUCTBYIOMIUX AHI] APAMBI.

ITo MbicAn Burrenmrerina, Aoruka oObIZEHHOIO s3bIKA 3a4a-
CTyI0 HE TMoAgaeTcss noHuManuio. Purocod nucaa: «A3pik nepeose-
BaeT MbICAU. lIpmdyemM HACTOABKO, YTO BHEmHAA popMa OAEKABI HE
IIO3BOASAECT CYAUTb O popMe OOACUCHHOH B Hee MbICAW» (BHUTIEH-
WTENH 1994: 18). ABCTpUIICKUI MBICAUTEAD, TAKUM 00pa3oM, CHHU-
MaeT C YEAOBEKA OTBETCTBEHHOCTDb KaK 32 OZHO3HAYHOCTH BBICKA3bI-
BaHUsA, TaK U 32 €ro peuenuuio okpyskawomumu. llnumnaep, ognaxo,
NPHUACPKUBAACA APYTrOH TOYKH 3pEHUSA 110 JAHHOMY Borpocy. B og-
HOH M3 3aMETOK K Apame Cro60 OH CPOPMYAHPOBAA CBOIO MO3HIIUIO
caeayomuM o6pasom:

BOSMO}KHO, BCA Hallla MOPAAb 3aKAIOYa€eTCsa BCEro AMlllb B TOM, 4YTO-

6Bl M3 TOrO HETOYHOIO MATEPHAAA, KOTOPBIM AO3BOAAECT HAM TaK

AETKO, TaK 6ezorBeTCTBEHHO U GEe3HAKa3aHHO Al'aTb, — H3 A3bIKA —

CA€AATb YTO-TO Ay4lIee. Aratb CAOBaMHU Tak MaAO, KaK TOAbKO BO3-

MOKHO (1uT. mo: [WILDI 1983: 335]).

KommynukatusHoe cobsitue cranosurcsa y llInumaepa cobbitnem
9TUYECKUM H CBA3BIBAETCSA C OCHOBOIIOAATAIONIUMH HPAaBCTBEHHBIMU
(peHoMeHaMH, HAXOAAMUMH TO UAM HHOE BBIpAKEHUE B A3bIKe. 11n-
caTeAb TIPU3HABAA OTBETCTBEHHOCTb KAKAOTO HMHAMBHJAA 34 OCO-
3HAHHOE U OCTOPO;KHOE MCIIOAB30BAHHE TOTO MAaTE€PHAAd, KOTOPBIH
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IIPEJOCTABASIETCA B €rO PACHOpPsKEHHE. ITOT Ipouecc 6eCKOHEYHO
CAOKEH, U yCIIeXa MOKHO AOCTHYb AHIIb OOIIUMH YCUAUAMH BCEX U
Ka/KJO0TO B OTAEABHOCTH.

4. 3akAroueHHe

Apama Aprtypa Illnunaepa Crogo mposoAKaeT TEMATHYECKYIO
HalPaBAEHHOCTb PAHHUX IPOM3BEAEHUIN IHCATEAS], OCBELas OJHY
u3 Beaymux 1pobaem konna XIX — naganra XX B. — KPHU3HC A3BIKA.
IIHMUIAEp COAMAAPEH C COBPEMEHHUKAMH B CKEIITHYECKOM OTHOIIE-
HHUM K A3BIKY U KaK CPeACTBY OTPAKEHUS AEHCTBUTEABHOCTH, U KaK
OCHOBE CAOBecHOro HckyccrBa. Cogep:kaHMe A3bIKA Kak Habopa
OIIpEJEAEHHBIX (pa3 Ha KaKAbIH CAydYal, BBIXOAOIIEHHBIX POPMYA
aTHKeTa OOYCAOBAEHO, B IIEPBYIO OY€pE/]b, HCTOPHIECKON CHUTyaru-
el nopybe;KHON SIIOXH, KPYLIEHHEM ITPEKHETO YCTOABILIETOCA MUPA,
rnorepel IJEHHOCTHBIX OpHUEHTHpPOB. He crout, ogHako, yMaAsaTh u
HH/AUBUAYAABHYIO OTBETCTBEHHOCTb Ka:K/JOIO YEAOBEKa B obparie-
HHUH CO CAOBOM, KaK B KHU3HU, TaK U B XyJ0KECTBEHHOM TBOPYECTBE.
ITOCKOABKY A3BIK CAYKHT HE TOABKO AASl OOLIEHMSA, HO U DKCIIAULIH-
pYyeT BaKHEHIINE BTUYECKUE TOHATHUSA, CAYKUT A€T€PMHUHAHTOM CO-
LJUOKYABTYPHBIX YCTAHOBOK, IOTEPsSI UM JOAKHOTO MECTa INPHUBOJAUT
K KapAMHAABHOM HepecTpolKe KapTuHbl Mupa. OcsemeHue mpo-
6AeM KOMMYHHUKALUHM CKBO3b IIPU3MY 9THUKH IO3BOASET TOBOPHUTD O
HOBOM YPOBHE TBOPUYECKOTO OCMBICA€HU: TeMbl. lIpucrarpnoe BHU-
MaHHE ABTOPa K BOCHPHUATHIO PELMIIMEHTA, HECIIOCOOHOCTH OTAM-
YUTH MPaBAY OT BBIMBICAQ, A XYAO0KECTBEHHBIH AUCKYPC OT 0ObIAEH-
HOTO, BO3MOKHOCTb PAa3AMYHOTO MOHUMAaHUA OJHON U TOH ke Ppa-
3bI KOPEHUTCA B OTYETAUBOM IIPOTUBOPEUYHHN MEKAY O3HAYAEMBIM U
O3HAYAIOIINM, CAOBOM U TIOCTYIIKOM, CTOAb XapPaKTEPHOM /AS CHM-
BOAMCTCKOTO MUpooyieHusa Konya XIX — navara XX B.
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The Problem of Reception in the Act of Communication:
Arthur Schnitzler’s Drama Das Wort (“The Word”)

The article deals with the analysis of the drama Das Wort (“T'he Word”) by
the Austrian writer Arthur Schnitzler, considering the role of audience and
reception features in the communication act. The communication problem
and language potential as an objective way of reflecting the reality were
very popular at the turn of the 19" — 20™ centuries. Schnitzler spoke re-
peatedly on those problems, especially in plays, in which the dialogue
greatly influences the dramatic action. Communication problem in
Schnitzler’s works is constantly connected with his main issues of love and
death, fact and illusion, reality and play. The drama Das Wort belongs to
the later works and largely draws conclusions from Schnitzler’s thinking
about the role of language in human activity and its explication into the
main spheres of human life such as love, marriage and marital fidelity em-
phasizing the reception problem. It is underlined that poet is the address-
er of the climatic scene for whom language is mostly part of literary dis-
course. For this character the evocative function is more important than
the nominative one because his profession makes him take care of definite
impression on the addressee. It is noted that Schnitzler not only postulates
the “exhaustion” of language which became a set of big words resulting in
its lack of sense as in early works. Conscious or unconscious mixture of
ordinary and literary discourses in the development of drama’s plot results
in tragical conclusion. It is said to summarize that Schnitzler was in full
agreement with his contemporaries in scepticism about language both as
an objective way of reflecting the reality and a basis of literary creation.
The author’s attention to such aspects as the addressee’s inability to differ
fantasy and fact, the case of different understanding of the same phrase
results from the sense of insoluble contradiction between signified and sig-
nifier and represents one of the traits of the symbolism attitude at the turn
of the 19™ — 20™ centuries.

Keywords: language; language activity; communicating act; reception; ad-
dresser; addressee
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